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4c ikoto." trignde Grccafall Harry så mm »lon Ull ert hem Xa »cl al på 
Jm»t »ad Utt Ja» »lörnl er!

— Var år ta*- firåcade GrcenZail 
med era* räeL

— I »lottet Ja» »kali »trai beråt «®»d» arbrytaade prlaaraaan 
U dl» allL

— År Jag 1 hennes
— Nej,

finner dig 1 onkel C-aspars rem Hu 
år em greve Halfort. sade Harry med 
sänkt rost

KÄRLEKEN ÖVERVINNER ALLT. börjat förbjuda honom att sitta uppe — Förlåt mig* bad han Jag har 
— J*g vec tete. svarade bon innan känn t mig så ensam och övergiven att i

^ Harry hann svara Gjorde de det oa- jag inbillat mig allt möjligt Men ers:
kel C a* par * O. att jag ej tånkte dår- höghet får ej vänta att vl »kola kvar-

stanaa har sedan jag blivit frisk igen i 
Vad hade de att erkänna’ var r>e1 »halle vara alltför förmätet* ar - 

grevens svar: De blevo ju gripna pä mlg (Xn i** —
bar gärning Min baste herre, tilläde — Jag tillåter ej att ni talar till
han vand till Greenfall. de undergingo punkt! Inföll hon makt NI är en be
tete ens rannsakning | dersgast i Graustark. ty bar nl ej råd -

— Ah, prat! Visa att du är en man: — trodde, svarade Greenfall dat des> furstinna? Har ni ej satt ert
Och tald. inte så bogt Här finns ett tämligen skarpt, att er polischef var Iiv P* tor mie »kull? Hade ni ej 
halvt dussin personer i rummet mycket klok man. men finner nu att \ komml1 hlt »om ni gjorde skulle det I

Greenfall läg fullkomligt tyst och misstagit mig i da* r*tt o°h förskräckelse t detta
stlila under de följande tio minuterna,, — Vad skall det betyda att ni talar elot*" mÅste aJwe det som
uteslutande tänkande på den oöver.1 på det »åttet om mig? frågade i detta ert “f*?. . Mr, A*gy,sh sad<* för ****** 
stiglig» mur som fanns mellan honom ögonblick kapten Danglosa» som nu ?U ° bfdÄ»SkI*1 T it*anm k*1" ett helt 
och föremålet för hans kårlek också infunnit sig År om rl pAyrk&de det

i?
bon år bos dig

Av C. B. McCUTHEON
I Forts. före». nr.■U>

HIM............. »♦« « ’ i— Och bon Ar verkligen prinsessan?
— Ja. visst. Vilken tor får om*X Hon sköt härmed sakta undan por

tieren och stod för ett ögonblick 1 det 
fulla ljesskenet — därinne brann en 
lampa.

— Vilket elände! suckade Green-
Ns tvekade ej Greenfall längre, ty 

kan Insåg att något måste göras och 
det ögonblickligen Sedan han bett 
tyst ståagt dörren gtrk han något Lån 
gr* fram 1 rummet och framstötte där
på 1 halvt viskande ton denna oroan
de hotelse:

tall.

— O. min Gud! utbrast han med av 
sinnesrörelse bes röst då han nu 1 hen
ne Igenkände miss Guggenslocker Är

ll‘\i J //V,

ni. nl prinsessan*
— Ja. jag år prinsessan, viskade— Om ni uppger ett ljud madame. 

»i skall jar doda er Var lugn och låt 
mig förklara, varför jag år hår

Han väntade att hon skulle rops på 
hjälp och glömde att hon måhända ej 
kunde for »iå honom — han hade talat 
eng’ %Va Men hon gjorde det ej utan 
»ad 1 vältet med låg. osäker röst på

hon och nu smålog hon mot honom.
- H“r mycket »r klockan- frkg.de _ Kan nl ej Inse. au nl ej borde ha i .—,Det,*" )Mt llk HkrrT' “d* h“
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- A,t» hl dödade ulom den1 hovsmmmen Ull dt t j.-ama »om nu ”* '* ml,lil,,cklx *k“lle Tt »,en dl
jag förpassade in i evigheten. De drö-! spelats? 
ja inte bär 1 landet med att skipa ritt- 
viss.

For ett par ögonblick eller medan 
hon skyndade bort till den sovande 
bovdamen stod han där sä orörlig »om 
om han plötsligt blivit förstenad och 
förmådde varken känna eller tänka. 
Men därpå erinrade han sig sin mis
sion och sin tara.

— Hon sover så hårt att jag fruk
tar för att vicka henne, hörde han i 
detta ögonblick prinsessan viska. Hon 
stod na 1 dörröppningen.

— Gå dit in igen ty där år ni utom 
fara. De »ro hår på ögonblicket så
vida de ej låtit skrämma bort sig.

— Ni tår ej utsätta er för fara. sade 
hon helt bestämt Varför skulle ni 
riskera livet då nl utfört er avsikt. Ni 
har Ju redan räddat prinsessan.

— Det gor mig mycket bedrövad att 
nl är prinsessan, viskade han i hennes

Jag ar emellertid rädd

ver fyra timmar

Ni ft-ner mina smycken på mitt 
TVg dem och gå härifrån. 

Ni vill åkeri ej göra mig något ont?
-ag är ej ir for att göra er nå- 

go <*r" utanför att rädda er prinsessa, 
vist ade kau «tr< försiktigt närmat sig 
her -s sång vilken han. då hans ö- 
gon blivit vena vid mörkret kunnat 
urskilja For Ged* skull uppge ej nå. 
got rop. ty därmed skulle nl kunna 
fördärva allt Tillåt mig aU förklara 
mig.

ha blivit edra hedersgäster? Nej. vi i 
skulle då ha blivit bortkörda från i

*mtoalett
Alldeles utmattad av sitt myckna ta-, Graustark. Nl vet ej hur tunn den i

- Hcrålt för ml» allt tom MM. I '“d® ,JÖnk Cr*en,lU ned k»ddarn»' trirt v»r. »om höll ert ode H.de Jag;
Blev prlnseKKan »årad T I **“' ! ve,tat »<< nl prinseesan »kulle ej j

— Nej. Inte det minsta Ja* doda. I Polischefen var i detta ögonblick den handlin*, »om ni tyck» anse »öm
de verkligen Duunoi Det var han I mT för dt'n dluPa,,e förvirring, blyg , en hjältedat. ha blivit utförd.
»om lande det elektriska lju»et och i 8t‘‘ och h^törtning Han hade verk.: — Därigenom skulle, sade hon akrat-
gav dl* ett »lag med en klubba Jag I li*™’ det m4s,e han erkanna begåv tandv. en roman ha blivit förstörd

en mycket stor blunder. Det fanns — Nl är alltså en prinsessa en verk
verkligen i hela Graustark Inte en en. lig prinsessa! fortfor han liksom om 
da person, som skulle kunna identifi- han ej hört hennes Inkast Jag visste 
era den mystiske Micbael. Då Dau- det. Det var något Inom mig. som 
gloss nu avlägsnade sig. mumlade han sade mig att ni ej var en vanlig kvin 
något om att han nog skulle fånga kon- na. 
s pira tör erna.

1
l1!!

hade bort dig ropa på mig och kom 
Just in lagom för att hamnas detta. Vi 
åro nu ensamma, de andra ha gått ut. 
och jag behöver därför ej viska längre. 
Det dröjde innan Jag fått kocken un
der kloroformens inflytande och jag 
hade därför nätt och jämt hunnit upp
for trappan, när Jag såg Daunox rusa 
in i hallen Därpå ropade du på mig 
och jag visste att striden var 1 full 
gång Dörren var öppen och Jag kun
de därför se Daunox rusa på dig. De 
**oro alltför förskräckta för att tänka 
på att skjuta på mig.

— Jag hade nog besinning att sprin
ga efter dem och avlossa ett par skar
pa skott. En av dem snubblade om
kull och föll nedför trappan. Han var 
sanslös och blödde starkt när jag kom 
ned till honom Den andre flydde 1 
riktning mot bankettsalen. men blev 
fasttagen och strypt av män 1 vita uni
former. Andra mån i likadana unifor
mer rusade på mig och gjorde mig till 
fånge. I nästa minut fick Jag till min 
ej ringa överraskning se gamle I)aug- 
loss störta in i hallen

t

— Gå. gå* bad hon med av ångest 
nästan kvävd röst. Jag kan ej längre 
förhålla mig lugn.

— Jeg skall doda er. om nl ej för
håller er lugn* väste han fram.

O’ stönade hon 1 formlig döds-

Lo

— Tyst! någon kommer! viskade 
hon tillbaka.

De st od o innanför den tunga portie
ren. hon tått bakom honom Han kun 
de hora både sitt eget och hennes 
hjarta häftigt klappa.

Dorren genom vilken han först kom
mit In öppnades försiktigt och en man 
inträdde Omedvetet lade hon nu sin 
hand på hans rygg liksom för att soka 
bistånd Ännu en man gled in i rum
met. Bägge smögo sig bort till säng
en. Det förnamns en svag lukt av klo
roform och ett svagt ljussken borti- 
från. En av skurkarne hade tänt en 
blindlykta. Nu var råtta ögonblicket 
lrne att handla

Med ett enda språng var Greenfall 
mitt i rummet hålande en revolver i 
vardera handen. Han hade ryckt till 
sig den han lämnat prinsessan då hon 
drog honom med sig till fönstret.

— Om nl röra er ur fläcken äro ni 
dödena man! ropade han Ni äro 
fångade. Håll upp händerna! Hltåt 
Harry!

Plötsligt lystes rummet upp av elek- 
tiskt ljus från alla sidor. Och I detta 
ögonblick rusade någon på honom bak
ifrån och gav honom ett fruktansvät 
slag på huvudet, som kom honom att 
segna till golvet.

— Ni har dödat honom. Daunox! 
hörde han prinsessan i förtvivlad ton

— Men jag är det. protesterade hon 
Nl vet ej hur latt det är att på samma 
gång vara en prinsessa och en vanlig 
kvinna. Jag äger både ett hjärta och 
ett huvud, andas. äter. dricker, sover 
och älskar. Är det ej på samma sätt 
med andra kvinnor?

— Ers höghet åter. dricker, sover 
och ålskar i en helt annan värld. In
vände . han.

— Ert argument är oriktigt, ty min 
lilla kammarjungfru Therese sover li
ka lugnt, äter lika duktigt och älskar 
lika varmt som jag.

— Må vara att ni andas samma luft 
som hon. men ni skulle ej kunna älska 
samme man som hon.

— Skall då kärleken alltid gälla en 
man? I så fall måste jag säga. att jag 
ej andas. äter. dricker och sover som 
vanliga kvinnor.

— Någon (lag skall ers höghet finna 
sade han skrattande, att även för er 
ordet älska blott skall gälla en man. 
Även för en prinsessa kommer den 
stund då hon måste förlora, sitt hjärta 
till en man.

—* Men varför försökte de att bort
föra mig? utbrast prinsessan Yetlve så 
fort han forsvunnit. Ämnade de döda 
mig eller sätta mig i fängelse. Gud 
vet att jag gjort allt vad som stått i 
min förmåga för mitt folk Varför då 
denna sammansvärjning? 
meningen att avsätta mig? Vem kan 
vilja vara nog grym att vilja göra det?

Ingen kunde besvara dessa hennes 
frågor Litet var av de närvarande 
sökte dock trösta och lugna henne ge
nom att erbjuda och lova henne sitt 
beskydd.

Litet längre fram på dagen kom kap
ten Daugloss åter in till de båda ame
rikanerna för att bedja dem glömma 
och forlåta de misstankar han hyst 
mot dem och utbedja sig deras bistånd 
i att spåra upp den så kallade Mlc-

Knappt hade han avlägsnat sig förr
än greve Halfort infann sig för att 
bedja Greenfall förlåta att han och 
hans hustru och niece ej under deras 
resa i Förenta staterna upplyst honörn 
munter ton.
om vilka de egéntllgen voro. Det ha 
de. förklarade han. vid den tidpunk
ten varit nödvändigt för dem att resa 
inkognito.

-- Lyssna till mig* återtog han Nl 
måste hjålpa mig Jag år hår for att 
radda prinsessan. Det har uppgjorts 
en komplott for att röva bort henne i 
natt. Konspiratörerna åro redan hår 1 
»lottet, ja kanske åro de redan 1 hen
nes rum. Nl måste såga mig 1 vil
ket rum hon ligger Det år ej ett ö- 
gonhllck att forlora. Jag svär Inför 
Gud att Jag talar sanning och ej år nå
gon tjuv Lita på mig. msdame. och 
nl skall ej ångra det.

— Hur ekall Jag kunna göra det? 
viskade hon 1 forskrämd ton.

JVarje flaska 1Var det
—• uppfyller det löfte, som berör yttersta gränsen av 
uppfriskande.
Avkylande, behagligt och hälsosamt. Bevisat genom 
aratal av populär uppskattning.

Begår det åkta genom fulla namnet 
— tillnamn uppmuntra substitut

THE COCA-COLA CO.
WINNIPEO, MAN 
Made in Canada 

Order a caie from jfour dealer.
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åHär år min revolver. Tag den och 
doda mig om jag försöker göra eder 
något ont. Var är er hand?

GA. gå* framsnyftade hon.
— Tag revolvern och lugna er och 

for himlens skull hjålp mig att rådda 
prinsessan. Han lutade gig nu fram 
över sången, lade revolvern på täcket 
och höll undan sparlakanen för att 
kunna bli hörd då han ännu mer än 
förut sänkte rösten. En god vän till 
ralg är därute I hallen. VI ha följt 
skurkarnas spår ända till prinsessans 
dörr Skynda er nu att bistå mig! 
VIII ni se henne bortrövad mitt för ed-

"Nu vet jag 
varför nl kommit till Edelweiss," 
skrek han 1 ursinnig ton till mig Det 
åtgick tre hela minuter för mig att 
övertyga honom om hans misstag. 
Därpå gingo han och några hans 
riarmer upp till prinsessans 
dan jag förde ett halv dussin officerare 
till den stora porten och upplyste dem 
om att de kunde göra en god fångst 
där och vid passet. Det vimlade då 
av vaktsoldater i parken. De kommo

^DrittTcgen 
rum. me

Åkerarealen ökad med 45 
procent sista femtio åren.

Utgör nu 3,741.000 hektar. Tillväxten 
minskad senaste årtiondena.

snart med de båda brigander. som po
sterats nedanför prinsessans fönster 
och som ej hittat ut. När jag kom till 
baka tljl dig var rummet uppfyllt med 
förskrämda, halvklädda män och kvin. 
nor Jag var ännu helt upprörd över 
polisens plötsliga uppträdande, 
kunde dock giva Halfort en tillfreds
ställande förklaring över din och min 
närvaro i slottet. Därpå sade Daugloss 
mig hur det kom sig att han och hans 
gendarmer kommit dit. Under tiden 
skötte slottsläkaren om dig. Daunox 
lik hade blivit bortburet. Jag har al
drig talat inför ett mera intresserat 
auditorium I hela mltt^ilv ån för det 
som åhörde den förklaring jag gav 
Daugloss. Prinsessan lyssnade med å- 
terhållen andedräkt och likaså den för 
tjusande komtess Dagmar, hennes hov
dam. och grevinnan Halfort förutom 
greve Halfort. Daugloss och flera av 
hovets funktionärer och betjäning.

Kaptenen vid livvakten, en ung man 
vid namn Klnnox, kom in under det 
jag talade Han såg mycket nedsla
gen och förödmjukad ut. Jag fick ge
nom Dangloss veta. att Dangloss låtit 
en av sina underlydande spionera på 
oss under hela dagen. Karlen hade 
följt våra spår till parkportarna och 
därpå skyndat efter förstärkning, fullt 
övertygad om att vl ämnade bryta oss 
in 1 slottet för att stjäla. Tjugo mi
nuter senare befunno sig Dangloss och 
hans gendarmer vid parkportarna. Ett 
par av vaktsoldaterna skyndade till 
for att göra sig underrättade om vad 
som var på färde. varpå hela sällska
pet styrde sina steg till slottet dit de 

— Nl var så modig, o. så modig min snlånde i ratta ögonblicket 1 
Två män ligga gomda nedanför amerikan! viskade hon i det hon lät Dangloss och kapten Klnnox. höl lo se

detta fönster, viskade han brådskande sin hand smekande glida över hans tJan Dangloes meddelat mig detta, en
Var skall Jag gå för att hamta folk1 hand kort överläggning och resultatet där-
>ag det fort! ftnskar ni bli bortförd ■ Han försökte taga hennes hand 1 sin. av v*r att gendarmerna på slaget sex 
till Ganlock. Nå. stå Inte dar orörlig , men han var för svag för att kunna l°k° fångarna med sig ned till 
långre* gora det och slöt nu ögonen liksom om passet och sköto dem. Den beridna

—- Jag litar fullkomligt på er Skall han kånnt smärta. polisen håller ännu på att söka efter
Jag aliarmera vakten? viskade hon 1 — Lukta på denna näsduk, sade Har <le båda Wtenskurkarne, som blivit

återvunnit sin självbehärskning • ry 1 det han raskt förde en fuktig lämnade kvar vid ekipaget. De lycka-
— Nej, visst Inte! Jag önskar själ v näsduk, varifrån det utströmmade en des nämligen undkomma. Omkring 

fånga skurkarna. Efteråt kunna vi al-, stark, genomträngande lukt. till hans en timma efter det du blivit så illa till-
larmera vakten. 1 näsa. Det skall komma dig att kån- tXKad av Daunox blev du buren hit

och lagd på denna soffa. Jag måste 
Efter några ögonblick kände Green- ***» dig. att du år det mest intressan

ta föremål, som någonsin hittat in i 
detta slott. Alla ha hängt över dig 

bad som om du varit en nyfödd tronar 
vinge och sett med en sådan förtjus
ning på dig som om de fått höra att 
barnet var en gosse och skulle komma 
att leva. Du har verkligen slagit ett 
rekord ifråga om äventyr min käre 
gamle vån!

j — Det är du. som är den verklige 
’ hjälten, sade Greenfall. som ej kunde 
låta bli att småle åt hans entusiasm. 
Du räddade mitt liv och sannolikt ock. 

i så prinsessans Det är dig åran tlll- 
; kommer och inte mig.

— Nej visst Inte. Vem som helst 
, knnde ha rusat in såsom jag gjorde 
j Jag fullbordade blott vad du planerat 
och förberet Det år du som har äran 
av hela företaget. Men vad sager du 
om deras sätt att skipa rättvisa här? 

I — Vem foreslog att skurkarne skul- 
' le dödas? frågade Greenfall i upprord 
I ton i det han hastigt satte sig upp.
I — Jag tror att alla voro för delta.
! svarade Harry Naturligtvis frågade 
ingen mig till råds. Men nu kommer

XI.saga— Ni år no 1 prinsessans rum - ben 
n*-s rost var nu lugnare. Är det verk
ligen sannt vad nl nu berättat mig?

Är nl

Därpå hörde han ett skott, ett vilt 
tjut och ett tungt fall. Och dår på 
just som han höll på att förlora med
vetandet. hörde han Harry ropa:

— Dar fick du din hane, fördömde

Det föreföll sig mycket svårt för 
Greenfall att sätta sig in i en situation 
som var så olik allt vad han forut 
tänkt sig, trots Harrys ständiga på 
minnelser om de händelser som givit 
upphov till att de befunno sig i det 
furstliga slottet.

Deras lunch serverades dem 1 det 
rum. vari de befunno sig, alldenstund 
doktorn förklarat att Greenfall ej bor
de lämna detta, förrän han blivit nå
got starkare. Det skulle, hade dok
torn tillika förklarat, dröja några da
gar innan han åter helt bleve sig själv 
Igen.

Greven och grevinnan Halfort kom
mo in till honom allt emellanåt för 
att prata bort en stund och Harry 
gjorde allt för att muntra upp honom, 
men han kände sig icke förty mycket 
nedslagen och rutig, ja, till och med 
olycklig.

Orsaken till hans nedslagenhet visa
de sig tydligt i hans glädje över det 
sätt. varpå den förjagades. Han låg 
just då utsträckt på divanen. stirrande 
ut genom fönstret och med hjärtat 
uppfyllt av en längtan, som han ej 
vågades hoppas skulle tillfredsställas.

Harry hade gått ut i parken sedan 
han förvissat sig om att Greenfall fal
lit i sömn och ingen fanns således i 
rummet när Greenfall vaknade upp ur

En frisk bris blåste in genom det 
öppna fönstret och svalkade hans vär
kande huvud. Utomkring rådde ett 
stilla lugn. men icke så inom honom. 
Han vände sig på sidan och kände ny
fiket på de bandager. varmed hans 
huvud var förbundet. De voro så fa
sta och jam na och han visste att de 
voro av snövitt linne. De kommo ho
nom att känna sig så ensam här i det
ta avlägsna Graustark.

Dörren till hans rum öppnades sakta 
men han riktade ej sin blick ditåt, all
denstund han trodde att det blott var 
Harry som kom. Harry kom Ju alltid 
men aldrig den han önskade se.

— Hennes furstliga höghet pr In ses 
san Yetlve. anmälde en kammartjäna-

Inom svenska statens, odllngskomlté 
har utarbetats en kortfattad översikt 
beträffande den svenska åkerjordens 
tillväxt under de senare decennierna. 
Enligt denna översikt uppgick den 
svenska åkerarealen år 1870 till 
2.580.000 hektar, men har numera sti
git till 3.741.000 hektar. Under de 
mellanliggande 50-tal åren har landets 
åkerareal alltså ökats med ej mindre 
än 1,161,000 hektar, eller med 45. proc. 
Före år 1870 försiggick åkerjordens 
tillväxt 1 ännu raskare tempo, beroen
de på de i samband med enskiftets ge
nomförande verkställda betydande ny- 
odllngsarbetena samt upptagande av 
äldre ängsmarker till åker.

Vad angår tiden efter år 1870, var 
åkerjordens tillväxt störst på 70- och 
80-talen för att sedan minskas för 
varje årtionde. Sålunda ökades den 
svenska åkerarealen även på 1870— 
8Ö-talen med 1 å 1.5 procent, eller med 
30- å 40,000 hektar årligen Under de 
senaste femårsperioderna har den år
liga ökningen däremot uppgått till 
knappast 0.5 procent. Vad särskilt 
angår perioden 1905-^-1910. uppgick 
ökningen till endast 0,28 procent, eller 
till foga mer än 10.000 hektar årligen. 
I övre Norrland har åkerjordens till
växt efter år 1870 försiggått i betyd
ligt hastigare tern po än i landet i dess 
helhet. Av den numera i Jämtlands, 
Västerbottens och Norrbottens lan fö
refintliga åkerarealen var år 1870 
knappast en tredjedel uppodlad. Den 
kraftiga Ökningen av åkerarealen 1 de 
sistnämnda länen började på 1880-ta
let. men har också här avtagit år för

'/j

in Jbott/es /
— Jag svår att det är del 

verkligen prinsessan?
— Ja Var är Daunox1
Hon hade satt sig upp 1 bädden och 

holl nu revolvern i sin hand.
— Han är en av konspiratörerna. 

Kocken och två av vaktsoldaterna äro 
också med i komplotten. Kan nl ha 
nog fortroende for mig att låmna er 
bädd och gumma er I en annan del av 
rummet. Skurkarna ha tagit fel på 
dorr. men de kunna vara hår på ögon. 
biicket Nl måste skynda er. Jag vill 
beskydda er! Jag svär det inför Gud!

I>et had#» lyckats honom att lugna 
henne under de mest provande om
ständigheter Hon smög sig ur bäd
den på dess andra sida och kastade 
hastigt på sig en lång vid morgon- 
klädnlng av siden.

— Vem är nl? viskade hon därpå 
i det hon lade sin hand på hans arm.

- Jag ar en utlänning, en amerikan 
mitt namn är Greenfall Lorry. Skyn
da! Skynda! svarade han.

— Drömmer jag eller är jag vaken! 
mumlade hon och nu slöto sig hennes 
fingrar om hans arm.

— Ers höghet måste raskt gömma 
sig* viskade han

bov!

JéAllt blev därpå natt omkring honom. )

När han återfått medvetandet såg 
han sig omkring med den största för
våning Han kunde ej i första ögon
blicket fatta var han var. Men nu 
drogs en hand från hans panna och en 
röst som han skulle Igenkänt bland 
tusen andra röster sade:

— Han kommer sig! Se han har 
slagit upp ögonen! Känner ni igen 
mig. mr Lorry.

Han försökte säga något, men kunde 
det ej.

— Hur känner du dig nu. gamle 
vän? frågade Harry i det han grep ef
ter hans hand.

Men inte heller nu kunde han få 
fram ett svar.

— Tror doktorn verkligen, att det 
icke var ett farligt slag han fick på 
huvudet? frågade prinsessans stämma.

— Jag är alldeles viss därpå, svara
de en manlig stämma, som han aldrig 
förr hort. Det har ej blivit någon 
kontusion. ers höghet.

— Det gör mig så lycklig att höra 
detta, sade hon

V,
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Residens-College för 

Vnga Män och Kvinnor.STBrändön
COLLEGE

Det xkand. departementet, 
som förestå# av prof. C. H. 
Lager, har existerat i 14 år 
och haft stadig utveckling.

BRANDON 
NANrrOBA

ARTS: Fullständjga universitets kurser.
TEOLOGI: Praktisk utbildning för religiöst ledarskap.
AKADEMI: Utbildar lärare för skolor samt bereder för universiteten. 
MUSIK och KONST: Examina förrättas av Toronto musikaliska 

konservatorlum. .
HANDEL: Stenograf!, maskinskrivning, bokhållerl, bankrörelse. Räk

nemaskiner och modern eklperlng.
Kataloger och alla önskade upplysningar erhållas fritt fr åa— Kom med bort till fönstret! bad 

hon helt upprörd
Hon drog honom hastigt med sig dit S. EVERTON, M. A., RegistrarGreenfalls ogon sökte hennes. Om 

Hon kunde nu se hans ansikte. I hon också var en prinsessa så kundebort
men han kunde ej se hennes, ty hon , han dock därför ej låta bli att älska 
placerade sig så att gardinen dolde i henne.
.ietta

Höstterminen börjar den 28 september.
• "Education makes opportunlty."

år.
önskvärdheten av nyodlingsarbete

nas okade omfattning framträder syn
nerligen klart vid tanken på folkmäng
dens ständiga tillväxt och de därmed 
ökade kraven på landets produktions
förmåga. Visserligen kan i detta hän
seende ännu mycket vinnas därigenom 
att den åker som redan finns bringas 
i högre kultur, men ökningen av lan
dets produktiva areal torde likvisst få j 
anses oundgängligen nödig.

1 en annat statistisk översikt bely- j 
ser od ling.sk om i téen sammanhanget j 
mellan folkmängdens och åkerarealens 
tillväxt. Denna översikt utvisar att

\ liken idealisk amerikan! hörde na dig bättre, 
han henne till sin överraskning 
la K.>m med mig! tilläde hon 1 det fall sig så uppkryad att han försökte 
hon drog honom med sig till den dörr- resa sig upp
"ppnlng. som förde till hennes hov- — Ligg stilla ännu en sjund, 
datas rum. Stå dår medan jag våc- Harry Doktorn säger alt du måste 

iute*s Dagmar

Och i nästa ögonblick hörde han den 
röst. som tycktes hans törstande själ 
som en läskande feberdryck, säga:

— Får jag komma ln!
Han vände ögonblickligen sitt an- vid början av förra århundradet före- 

sikte mot den Inträdande prinsessan. I fanns ett ogynnsammare förhållande 
All hans retlighet och nedstämdhet för mellan storleken av åkerarealen och

folkmängden än senare varit fallet.!
— Jag kan ej. sade han med ett På en var av rikets invånare kom vid i :

glatt leende, neka en bon som fram- denna tid en åkerareal av endast 0,3
ställes av en prinsessa. —0,5 hektar, under det att motsvaran-

Han stråckte därmed fram sin hand. de siffra efter år 1850 hållit sig tämli- 
men fruktade nästan att hon ej skulle gen konstant vid 0,60—0,65 hektar 
lägga sin dart. Men det gjorde hon Härvid är dock att märka att rikets 
emellertid, sedan hon först givit den 
hovdam, som åtföljde henne, en vink 
att draga sig tillbaka till nästa rum

Hon såg på honom med en orolig 
deltagande blick når hon frågade:

— Är ni verkligen något båttre?
Jag har varit så orolig för er.

— Jag trodde att ni glömt att jag 
existerade, svarade han.

göra det.

svunno likt dimman för solen.

Världens Bästa Tuggtobak
GOPENHAGEN

N. B. SWANSON CO.,
ängsareal vid 1800-talets början varit 
betydligt större ån senare, enär öknin
gen av åkerarealen till stor del skett' 
på ängens bekostnad 
1894—1100 utgjorde åkerarealen pr j 
invånare konstant 0.68 har, men har 
därefter varit i sjunkande, vilket re
sulterat i ökat Import be bov av födo- 
ämnen och fodermedel.

En i förhållande till befolkningens 
ökning ständigt fortgående nyodling 
med ty åtföljande ökad produktion 
torde sålunda — tillfogar kocnitén — j 
tå anses var en utav betingelserna för ,

288 PRINCESS ST., WINNIPEG
Phone G. 3886

Under tidenDen rikast» lukt. Svensk Mail Order Business, som år färdig att se till alla orders Ifrån 
landet med goda varor och Låga Priser till alla som sända lu sin order 
till oss.Tuggtobaken soro varar

längst. Ägg och smör köpes till dagens högsta gällande priser.
Prislista sändes på begäran.

— Skulle teg ha glömt er! utbrast 
hon i harmsen ton. Tillåt mig såga er 
vad jag gjort under min förmenta 
glömska Jag har styrt om att ert och 
er våns bagage bitr hltfört från hotell 
Regengetx och att ett par rum i slot-hennes höghet tillhaka. Importens önskvärda begränsning GYNNA VÅRA ANNONSÖRERBOS ALLA HANDLASS. Prtucuu Yettre ock greven ock tet bunt »Ulld» till «r ock kan» 41*- I

grenman Hallart kommo åter In ock »oeltion Nl »kall dår » det iytket Port asisen Corte Reel företog år
»lo»a»lli seeaat kort till dam kekrkmt ån al kar det kår. UN dea fårats di tion en.

Dr. Philip A. Eckman
Skandinavisk Tandläkare

Tändernas vård
får Icke försummas, om ni önskar behålla eder goda hälsa. Det har 
bevisats att alla svåra sjukdomar komma av dåliga eller försumma 
de tänder. — Jag står med noje till eder tjänst och vill giva eder alla 
råd jag kan och vill undersöka edrda tänder gratis

TXNDER UTDRAGAS SMÄRTFRITT 
ALLT ARBETE GARANTERAS

DR. PHILIP A. ECKMAN
Maniteba Hall Block,

293 Ports ge Ave_ Winnipeg, Man.
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